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ADDENDUM  

This document corrects document COM(2025) 990 final of 17.12.2025. 

Concerns all language versions.  

Insertion of the reference to the Staff Working Document SWD(2026) 67 final linked to this 

Proposal.  

The text shall read as follows: 

 

Predlog 

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o ustanovitvi začasnega sklada za razogljičenje 

{SWD(2026) 67 final} 

(Besedilo velja za EGP)  
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OBRAZLOŽITVENI MEMORANDUM 

1. OZADJE PREDLOGA 

• Razlogi za predlog in njegovi cilji 

Evropski zeleni dogovor določa cilj, da Evropska unija do leta 2050 postane podnebno 

nevtralna. Evropska komisija je leta 2025 predlagala cilj 90-odstotnega zmanjšanja neto 

emisij toplogrednih plinov do leta 2040 v primerjavi z ravnmi iz leta 1990.  Predlagani cilj v 

celoti upošteva sedanje gospodarsko, varnostno in geopolitično okolje v skladu s kompasom 

EU za konkurenčnost3 in dogovorom o čisti industriji4. Zagotovil naj bi potrebno 

predvidljivost in stabilnost za naložbe v prehod EU na čisto energijo in spodbujanje 

konkurenčnosti industrije.   

Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi 

sistema za trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Uniji in o spremembi 

Direktive Sveta 96/61/ES (v nadaljnjem besedilu: direktiva o EU ETS) je še naprej osrednji 

instrument za zmanjšanje industrijskih emisij toplogrednih plinov z oblikovanjem cen ogljika 

in postopnim zmanjševanjem mejne vrednosti emisij na ravni Unije. Uredba (EU) 2023/956 o 

vzpostavitvi mehanizma za ogljično prilagoditev na mejah (CBAM) dopolnjuje ta okvir in 

obravnava tveganje selitve virov CO2, povezano z uvozom nekaterega visokointenzivnega 

blaga v Unijo. 

Ker se postopno opuščanje brezplačnega dodeljevanja v okviru EU ETS med letoma 2026 in 

2034 nadaljuje, so lahko v nekaterih primerih in za nekatero blago tveganja selitve virov CO2 

še vedno prisotna. To preostalo tveganje selitve virov CO2 bi lahko zmanjšalo okoljsko 

učinkovitost podnebne politike Unije, če bi zaradi zmanjšanja emisij v Uniji prišlo do 

velikega povečanja emisij zunaj Unije. 

S tem zakonodajnim predlogom se ustanavlja sklad Unije, ki zagotavlja ciljno usmerjeno 

finančno podporo energetsko intenzivnim panogam, ki so izpostavljene povečanemu 

preostalemu tveganju selitve virov CO2. Sklad podpira prehod industrije Unije na podnebno 

nevtralne proizvodne procese, s čimer se zmanjšuje njena izpostavljenost selitvi virov CO2, 

kar prispeva k ohranjanju okoljske celovitosti EU ETS in zagotavlja, da se oblikovanje cen 

ogljika dejansko odraža v zmanjšanju emisij.   Podpora iz sklada bo pogojena z naložbami v 

razogljičenje. 

Sklad tako prispeva k ciljem iz člena 191 PDEU, zlasti k preprečevanju okoljske škode in 

spodbujanju ukrepov na ravni Unije za reševanje čezmejnih okoljskih problemov, kot so 

podnebne spremembe. 

• Skladnost z veljavnimi predpisi s področja zadevne politike 

Predlog dopolnjuje okvira EU ETS in CBAM. Ne spreminja, temveč dopolnjuje mehanizme, 

vzpostavljene z navedenima instrumentoma, z zagotavljanjem prehodnega, ciljno 

usmerjenega finančnega ukrepa za obravnavanje nekaterih tveganj do dolgoročne rešitve, ki 

bo leta 2026 na voljo v predlogu za revizijo EU ETS. Predlog je po obsegu in času omejen, da 

se prepreči prekrivanje s predlogom za revizijo EU ETS, načrtovanim za leto 2026, in 

zagotovi proračunska disciplina. 

Skladen je tudi s cilji drugih skladov Unije, kot sta sklad za inovacije in Socialni sklad za 

podnebje, ki podpirajo razogljičenje proizvodnje v Uniji. 
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• Skladnost z drugimi politikami Unije 

Upravne zahteve, vključno z zahtevami glede poročanja, imajo ključno vlogo pri 

zagotavljanju pravilnega izvrševanja in ustreznega spremljanja zakonodaje. Na splošno se 

njihovi stroški v veliki meri izravnajo s koristmi, ki jih prinesejo. Vendar lahko zahteve glede 

poročanja pomenijo tudi nesorazmerno breme za deležnike, zlasti za mala in srednja podjetja 

ter mikropodjetja. 

Komisija je leta 2025 po objavi Draghijevega poročila v več sporočilih1 določila agendo za 

poenostavitev. Komisija si prizadeva za največjo poenostavitev doslej, da bi dosegla 

dogovorjene cilje politike na najpreprostejši, najbolj ciljno usmerjen, najučinkovitejši in 

najmanj obremenjujoč način.  

Ta predlog je skladen z agendo Unije za poenostavitev in zavezo za zmanjšanje nepotrebnega 

upravnega bremena za javne organe in upravičence. Struktura upravljanja in vodenja sklada je 

zasnovana tako, da bo zagotovljeno čim manjše podvajanje z obstoječimi instrumenti Unije, 

zlasti EU ETS, in da se v celoti izkoristijo obstoječe upravne zmogljivosti na ravni Unije in 

nacionalni ravni. Prav tako poenostavlja postopke z uporabo enega samega razpisa.  

Namen predloga je tudi zagotoviti zaščito finančnih interesov Unije v skladu z Uredbo (EU, 

Euratom) 2024/2509 (v nadaljnjem besedilu: finančna uredba)2. Komisija, Evropski urad za 

boj proti goljufijam (OLAF), Evropsko računsko sodišče in po potrebi Evropsko javno 

tožilstvo (EJT) bodo imeli pooblastila za izvajanje svojih pristojnosti za preiskovanje in 

pregon v zvezi z uporabo sredstev sklada. 

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST 

• Pravna podlaga 

Predlog temelji na členu 192(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU) na področju 

varstva okolja. Unija v skladu s tem členom med drugim prispeva k uresničevanju naslednjih 

ciljev: ohranjanje, varstvo in izboljšanje kakovosti okolja ter spodbujanje ukrepov na 

mednarodni ravni za reševanje regionalnih ali globalnih okoljskih problemov, zlasti v boju 

proti podnebnim spremembam. Predlog uresničuje te okoljske cilje s spodbujanjem 

razogljičenja, preprečevanjem selitve virov CO2in posledično zagotavljanjem okoljsko 

učinkovite podnebne politike Unije. 

Predlog temelji tudi na členu 322(1) PDEU, ki zagotavlja pravno podlago za sprejetje 

finančnih pravil, ki določajo postopek za pripravo in izvrševanje proračuna Unije ter nadzor 

nad izvrševanjem proračuna. Ker predlog določa pravila o financiranju, upravljanju in 

nadzoru sklada Unije, je primerno vključiti člen 322(1) PDEU. 

• Subsidiarnost (za neizključno pristojnost)  

Za dosledno obravnavo zgoraj navedenih tveganj v vseh državah članicah je potrebno 

ukrepanje na ravni Unije. Ukrepi na nacionalni ravni bi lahko privedli do neusklajene podpore 

po Uniji, kar bi povzročilo izkrivljanja na notranjem trgu in oslabilo splošno učinkovitost EU 

ETS. 

                                                 
1 Glej zlasti Kompas za konkurenčnost za EU (COM(2025) 30 final). 
2 UL L, 2024/2509, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj. 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
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• Sorazmernost 

Predlog je glede na čezmejno naravo podnebnih ukrepov in potrebo po doslednem odzivu 

Unije sorazmeren z zastavljenim ciljem. Uvaja ciljno usmerjen in omejen podporni 

mehanizem Unije, ki je namenjen izključno uresničevanju zgoraj navedenih ciljev. Ne presega 

tistega, kar je potrebno za zaščito okoljske celovitosti podnebne politike Unije in za 

zagotovitev, da se zmanjšanja emisij, dosežena v Uniji, ne izničijo s povečanjem v tretjih 

državah. Področje uporabe je omejeno na sektorje, ki jih zajema uredba o CBAM. Podpora je 

pogojena s projekti, ki izrazito prispevajo k razogljičenju industrije. Finančna sredstva so 

omejena in vezana na omejen proračun v zvezi s prihodki CBAM, kar zagotavlja proračunsko 

disciplino. Predlog temelji tudi na obstoječih upravnih strukturah in ureditvah spremljanja, s 

čimer se upravno breme ohranja na najnižji možni ravni, ki je potrebna za vse strani 

(Komisijo, pristojne organe držav članic in podjetja EU). 

• Izbira instrumenta 

Uredba je najprimernejši instrument za zagotovitev enotnega izvajanja programa podpore v 

vseh državah članicah in preprečevanje različnih nacionalnih pristopov, ki bi lahko ogrozili 

usklajeno delovanje EU ETS. Uredba določa pravila o upravičenosti, financiranju, upravljanju 

in spremljanju, ki se neposredno uporabljajo, s čimer zagotavlja pravno varnost za države 

članice kot upravičence in za upravljavce kot končne upravičence, medtem ko alternativni 

instrumenti, kot so priporočila ali direktive, ne bi zagotovili zahtevane ravni harmonizacije ali 

pravočasnosti. 

Poleg tega ciljev tega predloga ni mogoče doseči s sprejetjem izvedbenih ukrepov brez 

ustrezne pravne podlage za ukrepanje. 

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEŽNIKI IN 

OCEN UČINKA 

• Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstoječe zakonodaje 

Predlog temelji na izkušnjah, pridobljenih pri izvajanju instrumentov EU ETS in CBAM. 

• Posvetovanja z deležniki 

Pred predložitvijo predloga se je Komisija o načrtu za podporni ukrep posvetovala s 

predstavniki industrije, tudi v okviru dialoga na visoki ravni. Komisija je s posvetovalnimi 

dejavnostmi deležnike obvestila o načrtovanem podpornem ukrepu, vključno z načrti za 

njegovo splošno zasnovo ter razmisleki o upravičenosti do podpore in pogojih, ki bi morali 

biti izpolnjeni za njegovo prejetje. 

• Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj 

Predlog je bil pripravljen po postopku notranjega pregleda obstoječih določb in instrumentov. 

Temelji na izkušnjah z izvajanjem okoljske zakonodaje Unije, zlasti EU ETS. 

• Ocena učinka 

Temu predlogu je priložen analitični dokument, tj. delovni dokument služb Komisije3. V tem 

analitičnem dokumentu je opisano, kako je bila upravičenost do predlagane začasne podpore 

                                                 
3 Delovni dokument služb Komisije, priložen predlogu uredbe (EU) Evropskega parlamenta in Sveta o 

vzpostavitvi začasnega sklada za razogljičenje. 
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za naložbe v razogljičenje natančno usmerjena v proizvodnjo blaga z višjo stopnjo preostalih 

tveganj selitve virov CO2, da bi bila sorazmerna in da bi se preprečilo izkrivljanje trga. Poleg 

tega so v delovnem dokumentu služb Komisije analizirani pogoji za razogljičenje, ki 

omejujejo upravno breme novega ukrepa, vključno z izkoriščanjem že obstoječe upravne 

infrastrukture in podatkov, sporočenih za brezplačno dodeljevanje v okviru EU ETS. 

• Primernost in poenostavitev ureditve 

Kot je navedeno zgoraj, je predlog v celoti usklajen z agendo Komisije za poenostavitev. Z 

izogibanjem nepotrebnemu bremenu odraža začasno naravo in omejen obseg podpore. Zato 

prispeva k učinkovitejšemu izvajanju, večji pravni jasnosti in nižjim stroškom izpolnjevanja 

obveznosti v skladu z načeli iz Medinstitucionalnega sporazuma o boljši pripravi zakonodaje 

in smernicami Komisije za boljše pravno urejanje. 

Predlog je skladen s cilji programa Komisije za ustreznost in uspešnost predpisov (REFIT). 

Zasnovan je bil tako, da se, kadar je to mogoče, čim bolj zmanjša regulativno breme, in sicer z 

uporabo obstoječih struktur, vključno s strukturami EU ETS. Ne vzpostavlja novih stalnih 

upravnih struktur ali organov. Predlog torej krepi regulativno skladnost in okoljsko 

učinkovitost ter omejuje upravne stroške za javne organe in upravičence. 

• Temeljne pravice 

Predlog spoštuje temeljne pravice in upošteva načela, ki jih priznava zlasti Listina Evropske 

unije o temeljnih pravicah. Zlasti prispeva k cilju visoke ravni varstva okolja v skladu z 

načelom trajnostnega razvoja, kakor je določeno v členu 37 Listine. 

4. PRORAČUNSKE POSLEDICE 

Sklad se bo financiral s prispevki držav članic. Vsak prispevek bo ustrezal 25 % prihodkov, ki 

jih je država članica zbrala s prodajo kuponov CBAM pooblaščenim deklarantom CBAM, ki 

imajo sedež na njenem ozemlju od 1. februarja 2027. To ustreza deležu, ki ga bodo države 

članice obdržale, in ne posega v predlog Komisije, da se 75 % prihodkov CBAM obravnava 

kot nov vir lastnih sredstev za proračun Unije4. Ta ureditev je zato združljiva s tekočim 

zakonodajnim postopkom o lastnih sredstvih. 

Sklad bo neposredno izvrševala Komisija v tesnem sodelovanju z državami članicami. 

Sredstva iz prispevkov držav članic bodo krila stroške izvajanja sklada. Učinek tega predloga 

o proračunu Unije je ocenjen v oceni finančnih posledic in digitalnih razsežnosti 

zakonodajnega predloga, priloženi temu predlogu. 

5. DRUGI ELEMENTI 

• Načrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poročanja 

Izvajanje sklada se bo spremljalo, da se zagotovi doseganje zastavljenih okoljskih ciljev in 

delovanje v skladu z načeli dobrega finančnega poslovodenja. Komisija bo zbrala in 

analizirala podatke, ki jih bodo predložili države članice in upravičenci, o vlogah in izplačilih 

sredstev po državah članicah, sektorjih, blagu in napravah ter o izpolnjevanju zahtev za 

ukrepe za razogljičenje. Komisija bo sprejela izvedbene akte, s katerimi bo določila pravila o 

                                                 
4 COM(2025)574. Predlog sklepa Sveta o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije in razveljavitvi 

Sklepa (EU, Euratom) 2020/2053. https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/?uri=celex:52025PC0574. 
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spremljanju, da se zagotovi skladnost po vsej Uniji. V skladu s finančno uredbo in načeli 

Unije za boljše pravno urejanje bodo rezultati spremljanja vključeni v oceno sklada, ki jo bo 

Komisija predložila Svetu EU in Evropskemu parlamentu. 

• Obrazložitveni dokumenti (za direktive) 

Ni relevantno. 

• Natančnejša pojasnitev posebnih določb predloga 

Ta oddelek vsebuje strnjen pregled vseh glavnih določb predloga. 

Člen 1 ustanavlja sklad in določa obdobje, v katerem bo zagotavljal finančno podporo. 

Člen 2 določa ustrezne opredelitve pojmov, ki se v uredbi uporabljajo za pravno varnost in 

zagotavljanje skladnosti. 

Člen 3 določa, da se sklad financira s prispevki držav članic in da bodo ti prispevki ustrezali 

25 % prihodkov CBAM, ki jih države članice zberejo s prodajo kuponov CBAM 

pooblaščenim deklarantom CBAM v skladu s členom 20 uredbe o CBAM. Klavzula o 

odbitkih omejuje uporabo prihodkov na dejanske potrebe sklada po financiranju. 

Člen 4 določa strukturo upravljanja sklada. Določa, da sklad izvaja Komisija, s čimer se 

zagotovi dosledna uporaba po vsej Uniji. Opisuje tudi vsebino in določa rok, do katerega 

mora Komisija pregledati sklad. 

Člen 5 določa imenovanje organov držav članic, pristojnih za izvajanje ukrepa na nacionalni 

ravni. 

Člen 6 določa, katero blago je upravičeno do podpore. Upravičenost omejuje na proizvodnjo 

določenega blaga, ki je izpostavljeno povečanemu preostalemu tveganju selitve virov CO2. 

Določa tudi pogoje, pod katerimi lahko države članice zahtevajo, da je proizvodnja dodatnega 

blaga upravičena do dodatne podpore.  

Člen 7 opisuje vrste dejavnosti razogljičenja, ki jih bo moral upravičeni upravljavec izvesti, 

da bo prejel podporo, kot so naložbe v nizkoogljične tehnologije.  

Člena 8 in 9 določata pravila in postopke za odobritev podpore. Določata tudi dolžnosti in 

pravila, ki jih morajo pristojni nacionalni organi upoštevati pri obravnavi vlog, vključno s 

tem, kako izračunati podporo za vsakega končnega upravičenca.  

Člena 10 in 11 določata dolžnosti in pravila, ki jih mora Komisija uporabiti pri pregledu 

informacij in izračunov, ki jih predložijo pristojni nacionalni organi, vključno z odločitvijo o 

izplačilu podpore.  

Člen 12 zagotavlja, da za sklad veljajo zaščitni ukrepi iz finančne uredbe. Potrjuje pristojnosti 

Komisije, urada OLAF, Računskega sodišča in po potrebi EJT za izvajanje revizij, preiskav in 

pregona. 

Člen 13 določa pravila, ki jih morajo uporabljati upravičenci do podpore.  

Člen 14 pooblašča Komisijo, da prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov za 

dopolnitev ali spremembo nebistvenih elementov uredbe, zlasti v zvezi s podrobnimi pravili o 
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upravičenosti, tehničnimi metodologijami ter zahtevami glede spremljanja in preverjanja, v 

skladu s členom 290 PDEU. 

Člen 15 Komisijo pooblašča za sprejemanje izvedbenih aktov v skladu z Uredbo (EU) št. 

182/2011. V teh aktih bodo opredeljena podrobna pravila o izvajanju in upravljanju sklada, 

ocenjevanju, spremljanju, poročanju in nadzoru. 

Člen 16 določa datum začetka veljavnosti in čas uporabe določb. 
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2025/0418 (COD) 

Predlog 

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA 

o ustanovitvi začasnega sklada za razogljičenje 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNIJE STA – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti člena 192(1) in člena 322(1), 

točka (a), Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga Evropske komisije, 

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom, 

ob upoštevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora1, 

ob upoštevanju mnenja Odbora regij2, 

ob upoštevanju mnenja Računskega sodišča, 

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom3, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Unija je zavezana doseganju podnebne nevtralnosti do leta 2050 in zmanjšanju neto 

emisij toplogrednih plinov za vsaj 55 % do leta 2030 v skladu z evropskim zelenim 

dogovorom4 in evropskimi podnebnimi pravili5. V dogovoru o čisti industriji, kot je 

določen v sporočilu Komisije z dne 26. februarja 20256, je poudarjeno, da je treba 

industrijsko konkurenčnost uskladiti s podnebnimi ambicijami in zagotoviti, da bo 

prehod na podnebno nevtralno gospodarstvo pravičen in gospodarsko odporen. 

(2) Okoljski cilji Unije, kot so določeni v členu 191 Pogodbe, vključujejo ohranjanje in 

izboljšanje kakovosti okolja ter spodbujanje ukrepov na mednarodni ravni za reševanje 

svetovnih okoljskih izzivov. Med drugim se izvajajo z instrumenti za oblikovanje cen 

ogljika, kot je sistem Unije za trgovanje z emisijami (EU-ETS), vzpostavljen z 

                                                 
1 UL C, , str. . 
2 UL C, , str. . 
3 Stališče Evropskega parlamenta z dne […]  in Sklep Sveta z dne […]. 
4 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij z dne 11. decembra 2019 o evropskem zelenem dogovoru 

(COM(2019) 640 final). 
5 Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 30. junija 2021 o vzpostavitvi okvira za 

doseganje podnebne nevtralnosti in spremembi uredb (ES) št. 401/2009 in (EU) 2018/1999 (UL L 243, 

9.7.2021, str. 1, ELI: ttp://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj).  
6 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in 

Odboru regij z dne 26. februarja 2025 – Dogovor o čisti industriji: skupni načrt za konkurenčnost in 

razogljičenje, COM(2025) 85 final. 
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Direktivo 2003/87/ES7. Kadar imajo mednarodni partnerji Unije pristope politike, ki 

so znatno pod ravnjo podnebnih ambicij Unije, za proizvodnjo v tretjih državah ne 

veljajo primerljive omejitve emisij ogljika. Ta asimetrija bi lahko spodbudila selitev 

proizvodnje ogljično intenzivnega blaga – pojav, znan kot selitev virov CO2 – kar bi 

ogrozilo doseganje ciljev zmanjšanja emisij iz Direktive 2003/87/ES. Taka selitev 

lahko na koncu privede do splošnega povečanja svetovnih emisij toplogrednih plinov 

ter s tem ogrozi okoljsko celovitost in učinkovitost podnebne politike Unije. 

(3) V dogovoru o čisti industriji je poudarjena potreba po finančni podpori, regulativni 

predvidljivosti in inovacijah, da bi energetsko intenzivnim panogam omogočili 

razogljičenje, ne da bi pri tem ogrozili njihovo konkurenčnost, zlasti v sektorjih, ki so 

izpostavljeni tveganju selitve virov CO2. Preprečevanje selitve virov CO2 je okoljski 

cilj, ki je neposredno povezan z učinkovitostjo instrumentov za zmanjšanje emisij, na 

katerih temelji podnebna politika Unije. Ciljno usmerjena finančna podpora lahko 

pomaga zagotoviti, da se zmanjšanje emisij v Uniji doseže z razogljičenjem 

industrijskih dejavnosti in ne s selitvijo v jurisdikcije z nižjimi okoljskimi zahtevami, 

ki povzročajo tveganje selitve virov CO2. 

(4) Energetsko intenzivne panoge, ki jih zajema Direktiva 2003/87/ES, postopoma 

internalizirajo stroške svojih emisij toplogrednih plinov. Znižana mejna vrednost 

emisij na ravni Unije v povezavi s postopno odpravo brezplačnega dodeljevanja iz 

navedene direktive zahteva stroškovno intenzivne in hitre prilagoditve v panogah, 

zajetih v Direktivi 2003/87/ES, s čimer se povečuje kratkoročno tveganje selitve virov 

CO2. Uredba (EU) 2023/956 Evropskega parlamenta in Svet8 tega preostalega tveganja 

selitve virov CO2 ne preprečuje v celoti, zato bi ga bilo treba obravnavati z dodatnimi 

ukrepi, ki podpirajo prehod in spodbujajo razogljičenje industrijskih sektorjev. 

(5) Za spodbujanje ukrepov za razogljičenje industrije je primerno vzpostaviti instrument 

Unije za financiranje, tj. začasni sklad za razogljičenje (v nadaljnjem besedilu: sklad), 

ki bo zagotavljal začasno finančno podporo upravljavcem v ogljično intenzivnih 

sektorjih, ki so izpostavljeni preostalemu tveganju selitve virov CO2, s čimer se bo 

zagotovilo, da se bodo ohranila prizadevanja za razogljičenje v Uniji in da bodo 

spodbude za zmanjšanje emisij še naprej učinkovite. Taka podpora bi morala biti 

strogo omejena na to, kar je potrebno za zmanjšanje preostalega tveganja selitve virov 

CO2, sorazmerna in pogojena z dokazljivim napredkom pri zmanjševanju emisij 

toplogrednih plinov. 

(6) Prihodke, ustvarjene s prodajo kuponov CBAM v skladu z Uredbo (EU) 2023/956, 

bodo zbirale države članice. Komisija je v okviru svojega predloga novega sklepa o 

virih lastnih sredstev9 za naslednji večletni finančni okvir 2028–2034 predlagala, da bi 

se moralo 75 % prihodkov od prodaje kuponov CBAM stekati v proračun EU kot vir 

lastnih sredstev10. Za zagotovitev potrebnega financiranja bi bilo treba sklad financirati 

                                                 
7 Direktiva 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. oktobra 2003 o vzpostavitvi sistema za 

trgovanje s pravicami do emisije toplogrednih plinov v Uniji in o spremembi Direktive Sveta 96/61/ES 

(UL L 275, 25.10.2003, str. 32, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj). 
8 Uredba (EU) 2023/956 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 10. maja 2023 o vzpostavitvi mehanizma 

za ogljično prilagoditev na mejah (UL L 130, 16.5.2023, str. 52, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj). 
9 Predlog sklepa Sveta o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije in razveljavitvi Sklepa (EU, 

Euratom) 2020/2053  (COM/2025/574 final). 
10 Predlog sklepa Sveta o sistemu virov lastnih sredstev Evropske unije in razveljavitvi Sklepa (EU, 

Euratom) 2020/2053  (COM/2025/574 final). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/956/oj
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iz preostalih 25 % prihodkov od prodaje kuponov, ki bi morali predstavljati zunanje 

namenske prejemke za kritje obveznosti za plačilo finančne podpore končnim 

upravičencem sklada in upravnih stroškov Komisije, ki nastanejo pri upravljanju 

sklada. Določiti je treba odstopanje od člena 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 

Evropskega parlamenta in Sveta11, da se skladu dodeli ustrezen delež prihodkov, 

ustvarjenih s prodajo kuponov CBAM na podlagi Uredbe (EU) 2023/956, v obliki 

zunanjih namenskih prejemkov. 

(7) Sredstva sklada bi se morala uporabljati samo za kritje obveznosti za plačilo finančne 

podpore končnim upravičencem in upravnih stroškov sklada. Vse neporabljene 

prihodke bi bilo treba vrniti državam članicam sorazmerno z njihovim prispevkom v 

sklad. V ta namen je treba določiti odstopanje od člena 12(4), točka (c), Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509. 

(8) Sklad bi moral v letih 2028 in 2029 končnim upravičencem zagotoviti finančno 

podporo za obravnavanje njihove izpostavljenosti preostalemu tveganju selitve virov 

CO2, ki ga je mogoče določiti na podlagi dveletnega referenčnega obdobja za 

proizvodnjo 2026–2027. Glede na to, da je treba zagotoviti nadaljevanje prizadevanj 

za razogljičenje in obravnavati preostala tveganja selitve virov CO2 ter da bodo 

prihodki CBAM na voljo šele leta 2028, je primerno, da se v skladu s členom 3(2) 

Uredbe 2024/2509 omogoči podpora na podlagi te uredbe za kritje ukrepov pred 

začetkom veljavnosti te uredbe. Taka retroaktivna upravičenost je strogo omejena na 

ukrepe, ki prispevajo k okoljskim ciljem te uredbe. 

(9) Z omejitvijo začetnega obdobja podpore na dve leti bi moral sklad zagotavljati 

kratkoročno podporo do celovitega pregleda, kako najbolje obravnavati vprašanje 

preostalega tveganja selitve virov CO2 od leta 2028, v okviru načrtovanega pregleda 

EU ETS. Prehodni značaj sklada izključuje vsako razlago, da bi lahko pomenil 

precedens, model ali referenčno točko za pregled EU ETS. V skladu s tem obstoj, 

delovanje ali prenehanje sklada ne ustvarja nobenih pravnih ali drugih pričakovanj v 

zvezi s pregledom EU ETS.  

(10) Glede na začasno naravo sklada bi moralo njegovo upravljanje biti stroškovno 

učinkovito in predstavljati čim manjše upravno breme za končne upravičence do 

finančne podpore in pristojne organe držav članic. Zato bi bilo treba v letu 2028 

določiti en sam razpis za referenčno obdobje za proizvodnjo 2026–2027. 

(11) Da se omogoči racionaliziran in učinkovit postopek, bi morala sklad izvajati Komisija 

z neposrednim upravljanjem v tesnem sodelovanju z državami članicami v skladu z 

Uredbo (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta12. Ta pristop bi 

moral izkoristiti vzpostavljene odnose med državami članicami in upravljavci ob 

upoštevanju lokalnih posebnosti in obstoječih ureditev, da se zagotovita pravočasna 

ocena vlog in učinkovito plačilo finančne podpore končnim upravičencem. Poleg tega 

bi bilo treba rok za predložitev vlog in dokumente, ki jih je treba predložiti, uskladiti z 

obveznostmi, ki jih imajo upravljavci, ki prejemajo brezplačno dodelitev, že na 

                                                 
11 Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 2024 o 

finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).  
12 Uredba (EU, Euratom) 2020/2092 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2020 

o splošnem režimu pogojenosti za zaščito proračuna Unije (UL L 433I, 22.12.2020, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj
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podlagi členov 22a in 22b Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/33113 ter členov 3 

in 3d Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2019/184214. 

(12) Sklad bi moral zlasti prispevati k cilju razogljičenja in zagotavljati podporo 

upravljavcem naprav v sistemu EU ETS, ki proizvajajo blago, ki je kratkoročno 

izpostavljeno največjemu preostalemu tveganju selitve virov CO2. To blago bi bilo 

treba izbrati ob upoštevanju njegovih emisij in izpostavljenosti selitvi virov CO2, pri 

čemer bi bilo treba kot izhodišče uporabiti pristop za določitev seznama sektorjev, 

izpostavljenih selitvi virov CO2, za EU ETS in ukrep usmeriti na tisto blago, pri 

katerem je tveganje selitve virov CO2 na podlagi objektivnega kazalnika še vedno 

največje.  

(13) Izpostavljenost tveganja pri blagu, ki ima nizko razmerje med vrednostjo in težo, se 

lahko med državami članicami zelo razlikuje. Da bi upoštevali posebne značilnosti 

blaga z nizkim razmerjem med vrednostjo in težo glede na preostalo tveganje selitve 

virov CO2, bi bilo treba vzpostaviti mehanizem privolitve. Blago iz Priloge sicer kaže 

posebej visoko izpostavljenost po vsej Uniji, vendar bi bilo treba pri tem mehanizmu 

privolitve upoštevati nacionalne okoliščine. Obstajati bi moral mehanizem privolitve, 

ki bi državam članicam omogočal, da za nekatere oznake kombinirane nomenklature 

(oznake KN) v skladu z Uredbo Sveta (EGS) št. 2658/8715 uvedejo predlagani ukrep, 

če lahko dokažejo, da so merila za izbor, uporabljena za opredelitev blaga iz Priloge k 

tej uredbi, izpolnjena na nacionalni ravni.  

(14) Za zagotovitev, da je učinek finančne podpore spodbujanje zmanjšanja emisij 

toplogrednih plinov, bi morali za navedeno podporo veljati objektivni, 

nediskriminatorni in vnaprej določeni pogoji. Za zmanjšanje upravnega bremena bi 

morali pogoji temeljiti na obstoječem upravnem okviru, vzpostavljenem za brezplačno 

dodeljevanje v okviru sistema EU za trgovanje z emisijami. Za uskladitev pogojev z 

obstoječim postopkom za brezplačno dodeljevanje morala biti finančna podpora 

pogojena s prikazom izvajanja priporočil, vključenih v energetske preglede ali 

enakovredne ukrepe, ali pravne obveznosti za naložbe za doseganje ciljev in mejnikov 

iz načrta za podnebno nevtralnost. Da bi omogočili kar najbolj uspešno in stroškovno 

učinkovito zmanjšanje emisij, bi morali imeti upravičenci možnost, da svojo podporo 

vložijo v projekte, ki najbolj ustrezajo njihovim individualnim okoliščinam. 

(15) Po predložitvi vlog bi bilo treba določiti metodologijo, ki jo pristojni organi, ki jih 

imenujejo države članice, uporabijo za izračun finančne podpore. Pri tem izračunu bi 

bilo treba upoštevati letno povprečje končnih cen pravic iz EU ETS v dražbenem 

sistemu za leti 2026 in 2027, saj sta navedeni leti referenčni leti, za kateri se dodeli 

podpora, in bolje odražata stroške obravnavanja preostalega tveganja selitve virov 

CO2. Po izračunih bi morali pristojni organi Komisiji predložiti seznam, v katerem so 

navedeni vsi upravičenci in njihova izračunana finančna podpora. 

                                                 
13 Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/331 z dne 19. decembra 2018 o določitvi prehodnih pravil za 

usklajeno brezplačno dodelitev pravic do emisije na ravni Unije v skladu s členom 10a 

Direktive 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 59, 27.2.2019, str. 8, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/331/oj). 
14 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/1842 z dne 31. oktobra 2019 o določitvi pravil za uporabo 

Direktive 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z nadaljnjimi ureditvami za prilagoditve 

brezplačne dodelitve pravic do emisije zaradi sprememb ravni dejavnosti (UL L 282, 4.11.2019, str. 20, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1842/oj). 
15 Uredba Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni 

carinski tarifi (UL L 256, 7.9.1987, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
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(16) Ko Komisija preveri izračune, ki jih predložijo pristojni nacionalni organi, bi morala 

sprejeti sklep, v katerem določi znesek, dodeljen vsaki državi članici, in zneske, ki se 

plačajo vsakemu končnemu upravičencu v državi članici. Ta sklep bi moral pomeniti 

pravno obveznost v zvezi s končnimi upravičenci v smislu Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta16. Komisija bi morala pristojnim 

nacionalnim organom izplačati znesek, dodeljen vsaki državi članici, ki ustreza 

finančni podpori končnim upravičencem v tej državi članici. Pristojni organi bi morali 

nato pravočasno izplačati podporo svojim končnim upravičencem. 

(17) Za zagotovitev preprečevanja, odkrivanja in odpravljanja goljufij, korupcij, nasprotij 

interesov in drugih nepravilnosti, ki škodijo finančnim interesom Unije, bi morali 

imeti Komisija, Evropsko računsko sodišče in Evropski urad za boj proti goljufijam 

(OLAF) pooblastila, ki so jim podeljena z Uredbo (EU, Euratom) št. 883/2013 

Evropskega parlamenta in Sveta17 ter Uredbo (EU, Euratom) 2024/2509 za izvajanje 

revizij in preiskav v zvezi s porabo sredstev Unije na podlagi te uredbe. Za države 

članice, ki so vključene v okrepljeno sodelovanje v skladu z Uredbo Sveta (EU) 

2017/193918, bi moralo Evropsko javno tožilstvo (EJT) preiskovati in preganjati 

kazniva dejanja, ki škodijo finančnim interesom Unije. 

(18) Za dopolnitev nebistvenih elementov te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti 

pooblastilo, da v skladu s členom 290 Pogodbe sprejme akte za določitev pravil v 

zvezi z izračunom in zbiranjem prispevkov vsake države članice k sredstvom, 

dodeljenim skladu, izvajanjem sklada, vključno z zahtevami glede poročanja in 

spremljanja, ter pogoji za upravičenost blaga, ki ima nizko razmerje med vrednostjo in 

težo ter je izpostavljeno povečanemu preostalemu tveganju selitve virov CO2 na 

nacionalni ravni. Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu 

ustrezno posvetuje, vključno na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo 

v skladu z načeli, določenimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 

o boljši pripravi zakonodaje19. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi 

delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente sočasno s 

strokovnjaki iz držav članic, njuni strokovnjaki pa se sistematično lahko udeležujejo 

sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov. 

(19) Za zagotovitev enotnih pogojev izvajanja te uredbe bi bilo treba na Komisijo prenesti 

izvedbena pooblastila za določitev pravil v zvezi s postopkovnimi zahtevami in 

dokazili, ki jih morajo predložiti vložniki, postopkom prijave ter odgovornostmi in 

obveznostmi končnih upravičencev glede spremljanja in poročanja.  

(20) Pooblastila v zvezi s postopkovnimi zahtevami in dokazili, ki jih morajo predložiti 

vložniki, postopkom prijave ter odgovornostmi in obveznostmi spremljanja končnih 

upravičencev bi bilo treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) št. 182/2011 Evropskega 

                                                 
16 Uredba (EU, Euratom) 2024/2509 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. septembra 2024 o 

finančnih pravilih, ki se uporabljajo za splošni proračun Unije (UL L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj). 
17 Uredba (EU, Euratom) št. 883/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. septembra 2013 

o preiskavah, ki jih izvaja Evropski urad za boj proti goljufijam (OLAF), ter razveljavitvi Uredbe (ES) 

št. 1073/1999 Evropskega parlamenta in Sveta in Uredbe Sveta (Euratom) št. 1074/1999 (UL L 248, 

18.9.2013, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj). 
18 Uredba Sveta (EU) 2017/1939 z dne 12. oktobra 2017 o izvajanju okrepljenega sodelovanja v zvezi z 

ustanovitvijo Evropskega javnega tožilstva (EJT) (UL L 283, 31.10.2017, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 
19 UL L 123, 12.5.2016, str. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/512/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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parlamenta in Sveta20. Za sprejetje navedenih izvedbenih aktov bi bilo treba uporabiti 

postopek pregleda.  

(21) Ker ciljev te uredbe glede obravnavanja preostalih tveganj selitve virov CO2 države 

članice ne morejo zadovoljivo in dosledno uresničevati, temveč se lažje dosežejo na 

ravni Unije, da bi se izognili neusklajeni podpori po Uniji ter s tem izkrivljanju na 

notranjem trgu in slabitvi splošne učinkovitosti EU ETS, lahko Unija sprejme ukrepe v 

skladu z načelom subsidiarnosti iz člena 5 Pogodbe o Evropski uniji. V skladu z 

načelom sorazmernosti iz navedenega člena ta uredba ne presega tistega, kar je 

potrebno za doseganje navedenih ciljev – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Predmet urejanja  

1. Ta uredba vzpostavlja začasni sklad za razogljičenje (v nadaljnjem besedilu: sklad) 

ter določa njegovo upravljanje, finančna pravila za njegovo izvajanje, njegove vire in 

področje uporabe njegove podpore. 

2. Sklad v obdobju 2028–2029 zagotavlja finančno podporo za obravnavanje 

preostalega tveganja selitve virov CO2, povezanega z ogljično intenzivnim blagom, 

ki ga v obdobju 2026–2027 proizvajajo upravičeni upravljavci naprav. 

Člen 2 

Opredelitev pojmov 

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov: 

(a) „naprava“ pomeni napravo, kot je opredeljena v členu 3, točka (e), Direktive 

2003/87/ES; 

(b) „upravljavec“ pomeni vsako osebo, kot je opredeljena v členu 3, točka (f), Direktive 

2003/87/ES, ki izvaja eno ali več dejavnosti iz Priloge I k navedeni direktivi in 

proizvaja blago iz Priloge I k Uredbi (EU) 2023/956; 

(c) „upravičeno blago“ pomeni katero koli blago iz Priloge;  

(d) „pristojni organ“ pomeni organ, ki ga imenuje država članica v skladu s členom 18 

Direktive 2003/87/ES; 

(e) „končni upravičenec“ pomeni upravljavca, ki prejema finančno podporo na podlagi 

te uredbe. 

Člen 3 

Sredstva sklada 

1. Sklad se financira s prispevki držav članic. 

                                                 
20 Uredba (EU) št. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o določitvi splošnih 

pravil in načel, na podlagi katerih države članice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije 

(UL L 55, 28.2.2011, str. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 
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2. Ti prispevki ustrezajo 25 % prihodkov, ki jih je vsaka država članica zbrala s prodajo 

kuponov CBAM na podlagi člena 20 Uredbe (EU) 2023/956 v zvezi z vgrajenimi 

emisijami, prijavljenimi za leti 2026 in 2027. 

3. Vsaka država članica Komisiji sporoči natančne letne zneske prispevkov v sklad za 

leti 2026 in 2027 do 31. decembra 2027 oziroma 31. decembra 2028. Države članice 

v sklad nakažejo denarni znesek, ki ustreza znesku iz odstavka 2 tega člena, do 31. 

marca 2028 oziroma 31. marca 2029. Ti zneski so namenski prejemki v skladu s 

členom 21(5) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Z odstopanjem od te določbe se 

zneski, ki se prispevajo, štejejo za zunanje namenske prejemke. 

4. Prihodki, ki ostanejo po celotnem izplačilu sredstev končnim upravičencem in 

plačilu upravnih stroškov sklada, se v sklad ne prenesejo samodejno, da bi se tam 

uporabili. Z odstopanjem od člena 12(4), točka (c), Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509 Komisija presežne prihodke vrne državam članicam sorazmerno z 

njihovim finančnim prispevkom v sklad. 

5. Upravni stroški, ki jih ima Komisija pri izvajanju sklada, se krijejo iz sredstev, 

navedenih v odstavku 1. 

6. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 14 za dopolnitev te uredbe z določitvijo določb in ureditev, potrebnih za 

izračun in zbiranje prispevkov vsake države članice k sredstvom, dodeljenim skladu 

v skladu s tem členom, vključno z vsemi ustreznimi zahtevami glede poročanja. 

Člen 4 

Izvajanje sklada 

1. Sklad izvaja Komisija v okviru neposrednega upravljanja v smislu člena 62(1), prvi 

pododstavek, točka (a), Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509 in v skladu z drugimi 

ustreznimi pravili, sprejetimi na podlagi člena 322 PDEU, vključno z Uredbo (EU, 

Euratom) 2020/2092. 

2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 14 za dopolnitev te uredbe z določitvijo podrobnih pravil in ureditev v zvezi 

z izvajanjem sklada, vključno z zahtevami glede poročanja in zahtevami za 

spremljanje. 

3. Komisija do 31. decembra 2030 Evropskemu parlamentu in Svetu predloži poročilo 

o odhodkih, financiranih iz sklada. To poročilo vsebuje vsaj podrobno razčlenitev 

sredstev, ki se izplačajo iz sklada, in vloge po državah članicah, sektorjih, blagu in 

napravah ter oceno sklada. 

Člen 5 

Pristojni organi 

Vsaka država članica imenuje pristojni organ za izvajanje funkcij in dolžnosti na podlagi te 

uredbe in o tem obvesti Komisijo.  

Komisija da javnosti na voljo seznam vseh pristojnih organov. 

Člen 6 

Upravičenost 
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1. Upravljavec naprave, ki proizvaja blago iz Priloge, ki spada pod oznake KN iz 

Uredbe (EGS) št. 2658/87, je upravičen do finančne podpore v skladu s členom 9 in 

pod pogoji iz člena 7. 

2. Upravljavec naprave, ki proizvaja blago, ki ni navedeno v Prilogi in ki ima nizko 

razmerje med vrednostjo in težo in je izpostavljeno povečanemu preostalemu 

tveganju premestitve emisij CO2 na nacionalni ravni, kot je opredeljeno v 

delegiranem aktu, sprejetem v skladu z odstavkom 3, je na podlagi odločitve 

Komisije na podlagi utemeljene zahteve države članice upravičen do finančne 

podpore v skladu s členom 9 in zanj veljajo pogoji iz člena 7.  

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s 

členom 14 za dopolnitev te uredbe in določitev kazalnika za določitev povečanega 

preostalega tveganja premestitve emisij CO2 iz odstavka 2 in seznama blaga, 

določenega na podlagi tega kazalnika, pogojev, ki jih morajo upravljavci izpolniti, da 

bi prejeli finančno podporo, poleg pogojev iz člena 7, ter postopka za predložitev 

zahteve iz drugega pododstavka. 

Člen 7 

Pogojenost 

1. Kadar za upravljavca velja obveznost izvedbe energetskega pregleda kot 

samostojnega energetskega pregleda ali v okviru certificiranega sistema upravljanja z 

energijo ali sistema okoljskega upravljanja, upravljavec prejme finančno podporo iz 

sklada, če pristojnemu organu zadovoljivo dokaže, da je izpolnjen eden od naslednjih 

pogojev: 

(a) izvedena so bila vsa priporočila na podlagi člena 11 Direktive 2023/1791/ES 

Evropskega parlamenta in Sveta21; 

(b) čas vračila za vse preostale zadevne naložbe je daljši od petih let; 

(c) stroški izvajanja priporočil iz točke (a) so nesorazmerni in upravljavec dokaže 

pravno obveznost v smislu člena 3d Izvedbene uredbe (EU) 2019/1842 za 

naložbe, s katerimi se izvajajo drugi ukrepi, ki bodo privedli do zmanjšanja 

emisij toplogrednih plinov, enakovrednega tistemu, ki je priporočeno v 

poročilu o pregledu ali certificiranem sistemu upravljanja z energijo za 

zadevno napravo. 

2. Pogoji iz odstavka 1, točke (a), (b) in (c), se uporabljajo tudi za uporavljavce, za 

katere ne velja obveznost izvedbe energetskega pregleda, če je njihov energetski 

pregled skladen z minimalnimi merili iz Priloge VI k Direktivi (EU) 2023/1791. 

3. Namesto odstavkov 1 in 2 upravljavec prejme finančno podporo iz sklada, če dokaže 

pravno obveznost v smislu člena 3d Izvedbene uredbe (EU) 2019/1842 za naložbe, 

namenjene doseganju ciljev in mejnikov iz načrta za podnebno nevtralnost, ki je vsaj 

enakovredna znesku podpore, za katerega se zaprosi na podlagi te uredbe. 

                                                 
21 Direktiva (EU) 2023/1791 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 13. septembra 2023 o energetski 

učinkovitosti in spremembi Uredbe (EU) 2023/955 (UL L 231, 20.9.2023, str. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2023/1791/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2023/1791/oj
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Člen 8 

Vloge za podporo, njihova obravnava in ocene pristojnih organov 

1. Upravljavec naprave, ki proizvaja blago, upravičeno do finančne podpore, lahko 

vlogo za tako podporo iz sklada predloži do 31. marca 2028. Ta vloga se predloži 

pristojnemu organu države članice, v kateri ima upravljavec naprave sedež, in se 

nanaša na dve leti uporabe sklada. 

2. Vlogi, predloženi v skladu z odstavkom 1, se priložijo naslednji posebni elementi: 

(a) za vse upravljavce: poročilo s podatki o proizvodnji, ki dopolnjuje preverjena 

poročila o dejavnostni stopnji za leti 2026 in 2027, predložena v skladu s 

členom 3 Izvedbene uredbe (EU) 2019/1842, in vsebuje potrebne podatke o 

proizvodnji za preverjanje upravičenosti do finančne podpore; 

(b) za upravljavce, ki želijo izpolniti zahteve glede pogojenosti iz člena 7(1) ali 

(2):  

(i)  poročilo o preverjanju, ki med preverjanjem poročil o letni dejavnostni 

stopnji za leti 2026 in 2027 v skladu s členom 3 Izvedbene uredbe (EU) 

2019/1842 potrjuje, da so izpolnjeni pogoji iz člena 7(1) ali (2); 

(ii)  po potrebi pisna dokazila o pravni obveznosti v smislu člena 3d 

Izvedbene uredbe (EU) 2019/1842 za naložbo iz člena 7(1), točka (c), 

in pisna dokazila, da bo naložba privedla do zmanjšanja emisij 

toplogrednih plinov, enakovrednega tistemu, ki je priporočeno v 

poročilu o pregledu ali certificiranem sistemu upravljanja z energijo za 

zadevno napravo; 

(c) za upravljavce, ki želijo izpolniti zahteve glede pogojenosti iz člena 7(3), oboje 

od naslednjega: 

(i) preverjeno poročilo o podnebni nevtralnosti v skladu s členom 3b 

Izvedbene uredbe (EU) 2019/1842, ki je bilo potrjeno kot zadovoljivo v 

skladu z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2018/206722; ali za 

upravljavce, ki prvič predložijo načrt za podnebno nevtralnost, načrt za 

podnebno nevtralnost za njihove dejavnosti, zajete v Direktivi 

2003/87/ES, v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2023/2441;  

(ii) pisna dokazila o pravni obveznosti v smislu člena 3d Izvedbene uredbe 

(EU) 2019/1842 za naložbo iz člena 7(3) in pisna dokazila, da naložba 

vodi k doseganju ciljev in mejnikov iz najnovejšega načrta za 

podnebno nevtralnost v skladu z Izvedbeno uredbo (EU) 2023/2441. 

3. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov za podrobnejšo 

opredelitev podrobnosti v zvezi s postopkovnimi zahtevami, dokumenti in dokazili, 

predloženimi v okviru postopka prijave za pridobitev finančne podpore iz sklada, 

zlasti minimalne vsebine, ki jo je treba predložiti v okviru poročila s podatki o 

proizvodnji, in pisnih dokazil o pravni obveznosti v smislu člena 3d Izvedbene 

uredbe (EU) 2019/1842. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom 

pregleda iz člena 15(2). 

                                                 
22 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2018/2067 z dne 19. decembra 2018 o preverjanju podatkov in o 

akreditaciji preveriteljev v skladu z Direktivo 2003/87/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 334, 

31.12.2018, str. 94, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2018/2067/oj
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4. Pristojni organ oceni dokumentacijo, predloženo v skladu z odstavkom 2. Pristojni 

organ na podlagi te ocene odloči, ali so izpolnjeni pogoji iz členov 6 in 7. Če pogoji 

niso bili izpolnjeni, izterja sredstva in po potrebi v zvezi s tem sproži sodni postopek. 

5. Pristojni organ do 30. junija 2028 Komisiji predloži seznam vseh vložnikov, ki 

izpolnjujejo pogoje, določene v skladu z odstavkom 4, njihovih naprav in stopnje 

podpore, izračunane v skladu s členom 9. 

Člen 9 

Izračun podpore s strani pristojnih organov 

1. Pristojni organi ocenijo in izračunajo znesek finančne podpore, ki se zagotovi 

upravičenim upravljavcem za proizvodnjo vsakega blaga s seznama v Prilogi, na 

podlagi postopno odpravljene količine brezplačno dodeljenih pravic. Ta količina 

pravic se izračuna v skladu s členom 16(8) Delegirane uredbe (EU) 2019/331 in 

upošteva sklep, ki ga je Komisija sprejela v skladu s členom 23(4) navedene uredbe. 

Za izračun finančne vrednosti podpore se količina brezplačnih pravic prilagodi 

deležu proizvodnje (v količini) blaga iz Priloge in pomnoži z letnim povprečjem 

končnih cen pravic iz EU ETS v skupnem dražbenem sistemu v letih 2026 in 2027 v 

skladu s postopki iz Delegirane uredbe (EU) 2023/2830. 

2. Skupna finančna podpora, ki jo sklad dodeli vsem končnim upravičencem, ne 

presega sredstev sklada iz člena 3(2), zmanjšanih za upravne stroške, ki jih ima 

Komisija v skladu s členom 3(5). 

Člen 10 

Sklepv Komisije o izplačilu 

1. Komisija po prejemu seznama iz člena 8(5) izvede naslednje ukrepe: 

(a) pregleda izračun, ki so ga opravili pristojni organi v skladu s členom 9(1); 

(b) oceni vključitev vsakega upravljavca in naprave na seznam; 

(c) oceni informacije, predložene v skladu s členom 8(2); 

(d) določi posamezne zneske finančne podpore, ki se dodelijo vsakemu končnemu 

upravičencu. 

2. Komisija sorazmerno zmanjša znesek podpore, ki se dodeli vsakemu končnemu 

upravičencu v skladu s členom 9(1), kadar je to potrebno za skladnost s členom 9(2). 

3. Komisija na podlagi svoje ocene v skladu z odstavkom 1 sprejme izvedbeni sklep o 

finančni podpori upravljavcem, ko so na voljo sredstva sklada. Navedeni sklep je 

sklep o financiranju v smislu člena 110 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. Uradno 

obvestilo zadevnemu pristojnemu organu o tem sklepu pomeni posamezno pravno 

obveznost v smislu Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509. 

4. V sklepu iz odstavka 3 se določijo skupni znesek, ki se prenese na zadevno državo 

članico, seznam končnih upravičencev do finančne podpore in znesek za vsakega 

prejemnika.  

Člen 11 

Izplačilo finančne podpore 
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1. Po sprejetju sklepa iz člena 10(3) Komisija pristojnim organom izplača skupni 

znesek, določen v navedenem sklepu. Z odstopanjem od člena 196(3) Uredbe (EU, 

Euratom) 2024/2509 lahko Komisija izplača podporo tudi v zvezi z naložbami in 

proizvodnjo, tudi če so že zaključene. 

2. Pristojni organi v enem mesecu po prejemu financiranja od Komisije in najpozneje 

31. decembra 2029 končnim upravičencem izplačajo finančno podporo, ki jo je 

Komisija dodelila na podlagi sklepov iz člena 10(3), in takoj po izplačilih o tem 

obvestijo Komisijo. 

Člen 12 

Zaščita finančnih interesov Unije 

1. Države članice kot upravičenke do sredstev iz sklada sprejmejo vse ustrezne ukrepe 

za zaščito finančnih interesov Unije in za zagotovitev, da je uporaba dodeljenih 

finančnih sredstev skladna z veljavnim pravom Unije in nacionalnim pravom, zlasti v 

zvezi s preprečevanjem, odkrivanjem in odpravljanjem goljufij, korupcije, nasprotij 

interesov in vseh drugih nepravilnosti, ki škodijo finančnim interesom Unije. V ta 

namen države članice sprejmejo vse potrebne ukrepe za izterjavo nepravilno 

izplačanih zneskov. Države članice se opirajo na svoje nacionalne sisteme za 

upravljanje, nadzor in izterjavo proračuna. 

2. V sklepu iz člena 10(3) se določijo naslednje obveznosti, in sicer da države članice: 

(a) sprejmejo ustrezne ukrepe za preprečevanje, odkrivanje in odpravljanje 

goljufij, korupcije, nasprotij interesov in vseh drugih nepravilnosti, ki škodijo 

finančnim interesom Unije v smislu člena 61 Uredbe (EU, Euratom) 

2024/2509, ter da sprožijo sodni postopek za izterjavo nepravilno porabljenih 

ali nepravilno dodeljenih sredstev; 

(b) hranijo podatke o imenih vseh končnih upravičencev do dodeljenih finančnih 

sredstev, njihovih identifikacijskih številkah za DDV ali davčnih 

identifikacijskih številkah in znesku dodeljenih finančnih sredstev iz sklada; 

(c) izrecno pooblastijo Komisijo, OLAF, Računsko sodišče in, za tiste države 

članice, ki so vključene v okrepljeno sodelovanje na podlagi Uredbe (EU) 

2017/1939, EJT, da uveljavljajo svoje pravice, kot je določeno v členu 129(1) 

Uredbe (EU, Euratom) 2024/2059, in vsem končnim upravičencem do finančne 

podpore naložijo obveznosti, da Komisijo, OLAF, Računsko sodišče in, kadar 

je ustrezno, EJT izrecno pooblastijo za izvrševanje njihovih pravic, kot je 

določeno v členu 129(1) Uredbe (EU, Euratom) 2024/2059, ter da vsem 

končnim upravičencem do izplačanih sredstev naložijo podobne obveznosti;  

(d) vodijo evidenco v skladu s členom 133 Uredbe (EU, Euratom) 2024/2509; 

(e) se izrecno strinjajo, da ima Komisija pravico sorazmerno zmanjšati finančno 

podporo v okviru sklada in izterjati vse zneske, dolgovane proračunu Unije, v 

primeru goljufije, korupcije, nasprotja interesov ali katere koli druge 

nepravilnosti, ki škodi finančnim interesom Unije.  

3. Komisija pri odločanju o znesku izterjave in zmanjšanja upošteva načelo 

sorazmernosti ter resnost zadevne goljufije, korupcije in nasprotja interesov ter 

drugih nepravilnosti, ki škodijo finančnim interesom Unije, ali kršitve obveznosti. 

Komisija državi članici omogoči, da svoje pripombe predloži, še preden se izvede 

zmanjšanje. 
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Člen 13 

Obveznosti končnih upravičencev 

1. Končni upravičenci so odgovorni za podatke, ki jih predložijo v skladu s to uredbo, 

ter vodijo popolno in točno evidenco o dejavnostih iz člena 7, ki potrjujejo njihove 

predložene vloge. 

2. V ta namen se na Komisijo prenese pooblastilo za sprejemanje izvedbenih aktov za 

določitev odgovornosti in obveznosti spremljanja končnih upravičencev, vključno z 

določitvijo obdobja hrambe podatkov. Ti izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s 

postopkom pregleda iz člena 15(2). 

3. Končni upravičenci sodelujejo s Komisijo ali ustreznim pristojnim organom, ko ti 

izvajajo revizije, ocene in dejavnosti spremljanja. Končni upravičenci pristojnim 

organom in Komisiji na zahtevo pravočasno predložijo informacije in dokumente iz 

odstavka 1. 

Člen 14 

Izvajanje prenosa pooblastila 

1. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov je preneseno na Komisijo pod pogoji, 

določenimi v tem členu. 

2. Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz člena 3(6), člena 4(2) in člena 6(3) se 

prenese na Komisijo za obdobje petih let, ki se konča [Urad za publikacije: vstavite 

datum = pet let po datumu začetka veljavnosti te uredbe]. 

3. Prenos pooblastila iz člena 3(6), člena 4(2) in člena 6(3) lahko kadar koli prekliče 

Evropski parlament ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila 

iz navedenega sklepa. Sklep začne učinkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu 

Evropske unije ali na poznejši dan, ki je določen v navedenem sklepu. Sklep ne 

vpliva na veljavnost že veljavnih delegiranih aktov. 

4. Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, ki jih 

imenujejo države članice, v skladu z načeli, določenimi v Medinstitucionalnem 

sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljši pripravi zakonodaje. 

5. Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem sočasno uradno obvesti 

Evropski parlament in Svet. 

6. Delegirani akt, sprejet na podlagi člena 3(6), člena 4(2) in člena 6(3), začne veljati le, 

če mu niti Evropski parlament niti Svet ne nasprotuje v roku enega meseca od 

uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali če pred iztekom 

tega roka tako Evropski parlament kot Svet obvestita Komisijo, da mu ne bosta 

nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljša za en 

mesec. 

Člen 15 

Izvedbena pooblastila 
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1. Komisiji pomaga odbor, ustanovljen s členom 44 Uredbe (EU) št. 2018/1999 

Evropskega parlamenta in Sveta23. Ta odbor je odbor v smislu Uredbe (EU) 

št. 182/2011. 

2. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja člen 5 Uredbe (EU) št. 182/2011. 

Člen 16 

Začetek veljavnosti 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.  

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 

Za Evropski parlament Za Svet 

predsednica predsednik/predsednica 

                                                 
23 Uredba (EU) 2018/1999 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 o upravljanju 

energetske unije in podnebnih ukrepov, spremembi uredb (ES) št. 663/2009 in (ES) št. 715/2009 

Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv 94/22/ES, 98/70/ES, 2009/31/ES, 2009/73/ES, 2010/31/EU, 

2012/27/EU in 2013/30/EU Evropskega parlamenta in Sveta, direktiv Sveta 2009/119/ES in (EU) 

2015/652 ter razveljavitvi Uredbe (EU) št. 525/2013 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 328, 

21.12.2018, str. 1). 
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1. OKVIR PREDLOGA/POBUDE  

1.1 Naslov predloga/pobude 

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o začasnem skladu za razogljičenje 

1.2 Zadevna področja  

Podnebni ukrepi  

1.3 Cilji 

1.3.1 Splošni cilji 

Uredba (EU) 2021/1119 Evropskega parlamenta in Sveta (t. i. uredba o evropskih 

podnebnih pravilih) opredeljuje pravno zavezujoč cilj neto ničelnih emisij 

toplogrednih plinov v celotnem gospodarstvu najpozneje do leta 2050 in vmesni cilj 

zmanjšanja neto emisij toplogrednih plinov za vsaj 55 % do leta 2030 v primerjavi z 

ravnmi iz leta 1990.  

Evropska komisija je julija 2025 predlagala cilj 90-odstotnega zmanjšanja neto 

emisij toplogrednih plinov do leta 2040 v primerjavi z ravnmi iz leta 1990. 

Predlagani cilj v celoti upošteva sedanje gospodarsko, varnostno in geopolitično 

okolje v skladu s kompasom EU za konkurenčnost, dogovorom o čisti industriji in 

akcijskim načrtom za cenovno dostopno energijo. Njegov cilj je zagotoviti potrebno 

predvidljivost in stabilnost za naložbe v prehod EU na čisto energijo in spodbujanje 

konkurenčnosti industrije. 

1.3.2 Specifični cilji 

Specifični cilj 

Mehanizem za ogljično prilagoditev na mejah (CBAM) obravnava tveganja selitve 

virov CO2 za sektorje, ki jih zajema mehanizem. Vendar obstaja tveganje, da bo 

proizvodnja nekaterih vrst blaga še posebej izpostavljena tveganju selitve virov CO2. 

Naložbe v razogljičenje lahko pomagajo zmanjšati izpostavljenost teh upravljavcev 

takim preostalim tveganjem selitve virov CO2 na srednji in dolgi rok.  

Cilj tega predloga je v proizvodnih letih 2026 in 2027 začasno podpreti upravljavce, 

ki proizvajajo blago, povezano s posebej visokim preostalim tveganjem selitve virov 

CO2, da bi učinkovito vlagali v ukrepe za razogljičenje. 

1.3.3 Pričakovani rezultati in posledice 

Navedite, kakšne učinke naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravičence/ciljne skupine. 

Pričakuje se, da se bodo z zmanjšanjem brezplačnega dodeljevanja dejanski stroški 

ogljika za upravljavce, vključene v ETS, povečali, zlasti za upravljavce, ki so zajeti s 

faktorjem CBAM. Pričakuje se, da bo ta povečan cenovni signal za razogljičenje 

spodbudil stroškovno učinkovito zmanjšanje emisij toplogrednih plinov. Vendar bi 

lahko proizvodnja nekaterega blaga pomenila večje preostalo tveganje selitve virov 

CO2, česar CBAM ne preprečuje v celoti.  

  

Predlagana pobuda bo zagotovila začasno finančno podporo upravljavcem, ki se 

soočajo s preostalim tveganjem selitve virov CO2, da bodo lahko pospešili naložbe v 
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ukrepe za razogljičenje. S tem bo obravnavala to preostalo tveganje selitve virov 

CO2. 

1.3.4 Kazalniki smotrnosti 

Navedite, s katerimi kazalniki se bodo spremljali napredek in dosežki. 

Finančna podpora za razogljičenje, zagotovljena upravljavcem, ki se soočajo s 

preostalim tveganjem selitve virov CO2 

Prikaz izvajanja priporočil energetskega pregleda 

Potrjene naložbe v razogljičenje 

1.4 Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanaša  

⌧ Nov ukrep  

◻ Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa28  

◻ Podaljšanje obstoječega ukrepa  

◻ Združitev ali preusmeritev enega ali več ukrepov v drug/nov ukrep 

1.5 Utemeljitev predloga/pobude  

1.5.1 Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkoročno, srednjeročno ali dolgoročno, 

vključno s podrobno časovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude 

Emisije v okviru EU ETS so se v zadnjih letih zmanjšale predvsem zaradi sektorja 

električne energije. Po drugi strani pa so se emisije v energetsko intenzivnih panogah 

le rahlo zmanjšale, kar je mogoče delno pojasniti tudi z zmanjšanjem proizvodnje. 

Razpoložljivost in cenovna dostopnost možnosti za zmanjševanje emisij v teh 

sektorjih še nista na ravni energetskega sektorja. To kaže na potrebo po naložbah v 

ukrepe za razogljičenje v teh sektorjih, saj so te naložbe potrebne za doseganje 

podnebnih ciljev EU in zmanjšanje tveganja selitve virov CO2. 

Načrtovani roki izvajanja:  

– do 31. marca 2028 lahko upravljavci naprav, ki proizvajajo upravičeno blago, 

predložijo vlogo za podporo iz sklada. Vloga mora vključevati ustrezne podatke o 

proizvodnji za leti 2026 in 2027, 

– države članice do 31. marca 2028 na Komisijo prenesejo znesek, ki ustreza 25 % 

njihovih prihodkov iz CBAM za leto 2026, 

– pristojni organi do 30. junija 2028 Komisiji predložijo seznam vseh vložnikov, ki 

izpolnjujejo zahteve glede upravičenosti in pogojenosti, njihovih naprav in 

izračunane stopnje podpore, skupaj z ustrezno dokumentacijo o vseh teh vidikih, 

– države članice do 31. marca 2029 na Komisijo prenesejo znesek, ki ustreza 25 % 

njihovih prihodkov CBAM za leto 2027, 

– Komisija pregleda izračune in informacije, ki jih predložijo pristojni organi držav 

članic, izda sklep o izplačilu in pristojnim organom nakaže ustrezne denarne zneske, 

– do 31. decembra 2029 pristojni organi izplačajo podporo končnim upravičencem, 

                                                 
28 Po členu 58(2), točka (a) oz. (b), finančne uredbe. 
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– Komisija do 31. decembra 2030 Evropskemu parlamentu in Svetu predloži 

poročilo o izvajanju sklada in podpori, ki jo je zagotovil. 

1.5.2 Dodana vrednost ukrepanja EU (ki je lahko posledica različnih dejavnikov, npr. 

boljšega usklajevanja, pravne varnosti, večje učinkovitosti ali dopolnjevanja). Za 

namene tega oddelka je „dodana vrednost ukrepanja EU“ vrednost, ki izhaja iz 

ukrepanja EU in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile 

države članice same. 

Razlogi za ukrepanje na ravni EU (predhodno): 

Ta pobuda je tesno povezana z oblikovanjem cen ogljika, ki se uporablja na ravni EU 

prek sistema EU za trgovanje z emisijami (EU ETS), ki se uporablja za proizvodnjo 

ogljično intenzivnih proizvodov v EU. Predlagani sklad bi podpiral upravljavce, 

vključene v sistem EU za trgovanje z emisijami, ki se soočajo s preostalim 

tveganjem selitve virov CO2 zaradi zmanjšanja brezplačnega dodeljevanja pravic do 

emisije v okviru EU ETS v prihodnjih letih. EU mora zaradi vseh teh razlogov 

ukrepati. 

Pričakovana ustvarjena dodana vrednost EU (naknadno): 

Predlagana začasna podpora za naložbe v razogljičenje se bo uporabljala za 

upravljavce po vsej EU na podlagi objektivnih meril. To bo skladu omogočilo, da bo 

natančno usmerjen v proizvodnjo blaga s povečano stopnjo preostalega tveganja 

selitve virov CO2 v zvezi s sistemom EU ETS. Taka ciljno usmerjena podpora bo 

zagotovila učinkovitost ukrepa. 

1.5.3 Spoznanja iz podobnih izkušenj v preteklosti 

Predlagani mehanizem za izplačilo iz sklada temelji na pozitivnih izkušnjah iz drugih 

obstoječih instrumentov financiranja EU, zlasti sklada za modernizacijo, ki temelji 

na dvostopenjskem sistemu izplačil, v katerem Komisija (ali druga izvajalska 

agencija na ravni EU) najprej prenese zneske, ki ustrezajo odobrenim naložbam, na 

pristojne nacionalne organe. Ti nato izplačajo zneske končnim upravičencem. V 

okviru sklada za modernizacijo se je ta sistem izplačil izkazal za uspešnega, saj (a) 

prinaša nizko raven upravnega bremena na ravni EU in (b) lahko pristojni nacionalni 

organi upoštevajo veljavna nacionalna pravila za izplačilo končnim upravičencem. 

Sklad za modernizacijo se izvaja zunaj proračunske strukture EU. 

1.5.4 Skladnost z večletnim finančnim okvirom in možne sinergije z drugimi ustreznimi 

instrumenti 

Ta predlog ne spada v večletni finančni okvir. Morebitna dobra praksa se preučuje v 

modelu sklada za modernizacijo, vendar se predlaga, da se ta sklad usmerja prek 

strukture proračuna EU. 

1.5.5 Ocena različnih razpoložljivih možnosti financiranja, vključno z možnostmi za 

prerazporeditev 

Glede na to, da bo imel sklad lasten proračun (prihodki sklada) in da je del tega 

proračuna predviden za kritje upravnih stroškov, se zdi sedanji predlagani model 

najprimernejši, razen v pripravljalni fazi. V tem delu bi bilo treba stroške za osebje 

kriti s prerazporeditvijo v okviru razdelka 7 znotraj izvajalskih služb do pritoka 

prihodkov. 
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1.6 Trajanje predloga/pobude in finančnih posledic 

⌧ Časovno omejeno:  

– ⌧ od leta 2026 do leta 2031,  

– ⌧ finančne posledice med letoma 2026 in 2030 za odobritve za prevzem 

obveznosti ter med letoma 2026 in 2031 za odobritve plačil.  

◻ Časovno neomejeno: 

– izvajanje z obdobjem uvajanja med letoma LLLL in LLLL, 

– ki mu sledi izvajanje v celoti. 

1.7 Načrtovani načini izvrševanja proračuna [Pojasnila o načinih izvrševanja 

proračuna in sklici na finančno uredbo so na voljo na spletišču BUDGpedia: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx] 

⌧ Neposredno upravljanje – Komisija: 

– ⌧ z lastnimi službami, vključno s svojim osebjem v delegacijah Unije  

– ◻ prek izvajalskih agencij  

◻ Deljeno upravljanje z državami članicami  

◻ Posredno upravljanje, tako da se naloge izvrševanja proračuna poverijo: 

– ◻ tretjim državam ali organom, ki jih te imenujejo 

– ◻ mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite) 

– ◻ Evropski investicijski banki in Evropskemu investicijskemu skladu 

– ◻ organom iz členov 70 in 71 finančne uredbe 

– ◻ subjektom javnega prava 

– ◻ subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor imajo ti 

subjekti ustrezna finančna jamstva 

– ◻ subjektom zasebnega prava države članice, ki so pooblaščeni za izvajanje 

javno-zasebnih partnerstev in ki imajo ustrezna finančna jamstva 

– ◻ organom ali osebam, pooblaščenim za izvajanje določenih ukrepov skupne 

zunanje in varnostne politike na podlagi naslova V Pogodbe o Evropski uniji ter 

opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu 

– ◻ subjektom s sedežem v državi članici, za katere velja zasebno pravo države 

članice ali pravo Unije in ki so upravičeni, da se jih v skladu s pravili za 

posamezni sektor pooblasti za izvrševanje sredstev Unije ali proračunskih 

jamstev, če so takšni subjekti pod nadzorom subjektov javnega prava ali subjektov 

zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, in imajo ustrezna finančna jamstva v 

obliki solidarne odgovornosti nadzornih teles ali enakovredna finančna jamstva, ki 

so lahko za vsak ukrep omejena na najvišji znesek podpore Unije 

If more than one budget implementation method is indicated, please provide details in the 

‘Comments’ section. 

Opombe  

n. r. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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2. UKREPI UPRAVLJANJA  

2.1 Pravila o spremljanju in poročanju  

Specify frequency and conditions. 

Pravila o spremljanju in poročanju na operativni ravni izvajanja uredbe so opisana v 

členu 4 uredbe. 

Kar zadeva upravna/proračunska pravila o spremljanju in poročanju, se bodo 

uporabljale običajne obveznosti neposrednega upravljanja iz finančne uredbe, npr. 

priprava nalogov za izterjavo. 

2.2 Upravljavski in kontrolni sistemi  

2.2.1 Utemeljitev načinov izvrševanja proračuna, mehanizmov financiranja, načinov 

plačevanja in predlagane strategije kontrol 

Mehanizem za izvrševanje operativnega proračuna in načini izplačila so opisani v 

členih 3 in 4 uredbe. 

V strategiji kontrol se bo za neposredno upravljanje uporabljal sklop kontrol, ki 

izhajajo iz finančne uredbe. 

2.2.2 Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za 

njihovo zmanjševanje 

Ta predlog ne prinaša novih večjih kontrol/tveganj, ki jih obstoječi okvir notranjega 

nadzora še ne zajema. Predvideni niso nobeni posebni ukrepi, ki presegajo uporabo 

finančne uredbe. 

2.2.3 Ocena in utemeljitev stroškovne učinkovitosti kontrol (razmerje med stroški kontrol 

in vrednostjo z njimi povezanih upravljanih sredstev) ter ocena pričakovane stopnje 

tveganja napake (ob plačilu in ob zaključku)  

Pričakuje se, da bodo stroški kontrol v zvezi z delom, ki ga izvaja Komisija, ostali 

stabilni, predvsem zaradi razmerja med razmeroma nizkimi vključenimi viri in 

visokimi zneski, ki jih je treba prerazporediti. 

Tudi stopnje tveganja napake (ob plačilu in ob zaključku) so ocenjene na največ 2 %. 

Naknadna kontrola kot taka ni predvidena, temveč je predvideno prisilno predhodno 

preverjanje.  

2.3 Ukrepi za preprečevanje goljufij in nepravilnosti  

Specify existing or envisaged prevention and protection measures, e.g. from the anti-

fraud strategy. 

Uporabljala se bo strategija GD CLIMA in GD TAXUD za preprečevanje in 

odkrivanje goljufij. 

Več podrobnosti, ki so specifične za ta pravni akt, je navedenih v členu 12 uredbe. 
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3. OCENA FINANČNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE  

3.1 Zadevni razdelki večletnega finančnega okvira in odhodkovne proračunske 

vrstice  

Please insert as many budget lines as needed in the two tables below. 

• Obstoječe proračunske vrstice  

Po vrstnem redu razdelkov večletnega finančnega okvira in proračunskih vrstic 

Razdelek 

večletnega 

finančnega 

okvira 

Proračunska vrstica 
Vrsta 

odhodkov Prispevek  

številka   
 

dif./nedif.29 
držav 

Efte30 

držav 

kandidatk 

in 

potencialni

h 

kandidatk31 

drugih 

tretjih 

držav 

drugi namenski 

prejemki 

 20 02 01 01 (pogodbeni uslužbenci)  nedif. NE NE NE NE 

 20 02 06 04 (študije in posvetovanja) nedif. NE NE NE NE 

• Zahtevane nove proračunske vrstice  

Po vrstnem redu razdelkov večletnega finančnega okvira in proračunskih vrstic 

Razdelek 

večletnega 

finančnega 

okvira 

Proračunska vrstica 
Vrsta 

odhodkov Prispevek  

številka   
 

dif./nedif. držav Efte 

držav 

kandidatk 

in 

potencialni

h kandidatk 

drugih 

tretjih 

držav 

drugi namenski 

prejemki  

 

Začasni sklad za razogljičenje 

[proračunska vrstica bo opredeljena v 

naslednji nomenklaturi večletnega 

finančnega okvira] 

dif. NE NE NE DA 

 

Začasni sklad za razogljičenje – upravni 

odhodki [proračunska vrstica bo 

opredeljena v naslednji nomenklaturi 

večletnega finančnega okvira] 

nedif. NE NE NE DA 

                                                 
29 Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva. 
30 Efta: Evropsko združenje za prosto trgovino.  
31 Države kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana. 
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3.2 Ocenjene finančne posledice predloga za odobritve  

3.2.1 Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje  

– ◻ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.  

– ⌧ Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju: 

3.2.1.1 Odobritve iz izglasovanega proračuna 

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

Razdelek večletnega finančnega okvira  7 „Upravni odhodki“  

 

GD CLIMA/TAXUD 
Leto Leto Leto Leto Leto 2026–2030 

SKUPAJ 2026 2027 2028 2029 2030 

• Človeški viri  0,808 0,909 0 0 0 1,717 

• Drugi upravni odhodki  0,200 0,200 0 0 0 0,400 

GD CLIMA/TAXUD SKUPAJ odobritve  1,008 1,109 0 0 0 2,117 

 

 

      

 

  

Odobritve iz RAZDELKA 7 večletnega finančnega okvira SKUPAJ  

(obveznosti 

skupaj = 

plačila 

skupaj) 

1,008 1,109 0 0 0 2,117 

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

 

Leto Leto Leto Leto Leto SKUPAJ  

2026–2030 2026 2027 2028 2029 2030 

Odobritve iz RAZDELKOV od 1 do 7 obveznosti 1,008 1,109 0 0 0 2,117 

večletnega finančnega okvira SKUPAJ  plačila 1,008 1,109 0 0 0 2,117 

================================================================================================= 
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Optional: if the proposal is partly or fully financed from external assigned revenues, fill in the table in Section 3.2.1.2. If not, please delete the 

whole section. 

3.2.1.2 Odobritve iz zunanjih namenskih prejemkov 

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

Razdelek večletnega finančnega okvira  številka 
XX Proračunska vrstica bo opredeljena v naslednji nomenklaturi večletnega 

finančnega okvira 

 

GD <…….> 
Leto Leto Leto Leto Leto 2026–2030 

SKUPAJ 
2026 2027 2028 2029 2030 

 Odobritve za poslovanje  

YY YY YY Začasni 
sklad za razogljičenje 

obveznosti (1a) 
 

0,000 pm pm 
 

pm 

plačila (2a) 
  

pm pm pm pm 

YY YY YY Začasni 
sklad za razogljičenje – 

upravni odhodki 

obveznosti (1b) 
 

0,000 1,329 0,953 0,751 3,262 

plačila (2b) 
 

0,000 1,329 0,953 0,751 3,262 

 Odobritve upravne narave, ki se financirajo iz sredstev določenih programov [Technical and/or administrative assistance and expenditure in 

support of the implementation of EU programmes and/or actions (former ‘BA’ lines), indirect research, direct research.] 

Proračunska vrstica 
 

(3) 
   

 
 

0,000 

Odobritve za GD 

CLIMA/TAXUD 

SKUPAJ 

obveznosti = 1a + 1b + 3 0 0,000 1,329 0,953 0,751 4,162 

plačila = 2a + 2b + 3 
 

0,000 1,329 
0,953 

0,751 4,162 

3.2.2 Ocenjene realizacije, financirane iz odobritev za poslovanje (se ne izpolnjuje za decentralizirane agencije) 

odobritve za prevzem obveznosti v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

Cilji in 

realizacije  

 

  
Leto   

2028 

Leto   

2029 

Leto   

2030 

Leto   

2031 

Vstavite ustrezno število let glede na trajanje 

posledic (gl. oddelek 1.6) 
SKUPAJ 

REALIZACIJE 
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⇩ 

vrsta32 

 

povpr

ečni 

stroški št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

strošk

i št
ev

il
o
 

stroški 

št
ev

il
o
 

stroški 

število 

realiza

cij 

skupaj 

stroški 

realizacij 

skupaj 

SPECIFIČNI CILJ št. 133 …                 

– realizacija                   

– realizacija                   

– realizacija                   

Seštevek za specifični cilj št. 1                 

SPECIFIČNI CILJ št. 2 …                 

– realizacija                   

Seštevek za specifični cilj št. 2                 

SKUPAJ                 

                                                 
32 Realizacije so dobavljeni proizvodi in opravljene storitve (npr. število financiranih izmenjav študentov, število kilometrov novozgrajenih cest …). 
33 Kakor je opisan v oddelku 1.3.2 Specifični cilji.  
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3.2.3 Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve  

– ◻ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve upravne narave.  

– ⌧ Za predlog/pobudo so potrebne odobritve upravne narave, kot je pojasnjeno v 

nadaljevanju: 

3.2.3.1 Odobritve iz izglasovanega proračuna 

IZGLASOVANE ODOBRITVE 
Leto Leto Leto Leto Leto 2026–2030 

SKUPAJ 2026 2027 2028 2029 2030 

 RAZDELEK 7 

Človeški viri  0,808 0,909 0,000 0,000 0,000 1,717 

Drugi upravni odhodki  0,200 0,200 0,000 0,000 0,000 0,400 

Seštevek za RAZDELEK 7 1,008 1,109 0,000 0,000 0,000 2,117 

 Odobritve zunaj RAZDELKA 7 

Človeški viri  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Drugi odhodki upravne narave 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Seštevek za odobritve zunaj RAZDELKA 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
 

SKUPAJ 1,008 1,109 0,000 0,000 0,000 2,117 

=================================================================== 

Optional: if the proposal is partly or fully financed from external assigned revenues, fill in the 

tables in Sections 3.2.3.2. and 3.2.3.3. If not, please delete both sections. 

3.2.3.2 Odobritve iz zunanjih namenskih prejemkov 

ZUNANJI NAMENSKI PREJEMKI 
Leto Leto Leto Leto Leto 2026–2030 

SKUPAJ 2026 2027 2028 2029 2030 

 RAZDELEK 7 

Človeški viri  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Drugi upravni odhodki  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Seštevek za RAZDELEK 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 Odobritve zunaj RAZDELKA 4 

Človeški viri  0,000 0,000 1,129 0,753 0,251 2,133 

Drugi odhodki upravne narave 0,000 0,000 0,200 0,500 0,000 0,700 

Seštevek za odobritve zunaj RAZDELKA 4 0,000 0,000 1,329 1,253 0,251 2,833 

 
 

SKUPAJ 0,000 0,000 1,329 1,253 0,251 2,833 

3.2.3.3 Odobritve skupaj 

IZGLASOVANE ODOBRITVE + 

ZUNANJI NAMENSKI PREJEMKI  

SKUPAJ 

Leto Leto Leto Leto Leto 
2026–2030 

SKUPAJ 
2026 2027 2028 2029 2030 

 RAZDELEK 7 

Človeški viri  0,808 0,909 0,000 0,000 0,000 1,717 

Drugi upravni odhodki  0,200 0,200 0,000 0,000 0,000 0,400 

Seštevek za RAZDELEK 7 1,008 1,109 0,000 0,000 0,000 2,117 
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 Odobritve zunaj RAZDELKA 7 

Človeški viri  0,000 0,000 1,129 0,753 0,251 2,133 

Drugi odhodki upravne narave 0,000 0,000 0,200 0,500 0,000 0,700 

Seštevek za odobritve zunaj RAZDELKA 7 0,000 0,000 1,329 1,253 0,251 2,833 

 
 

SKUPAJ 1,008 1,109 1,329 1,253 0,251 4,950 

=================================================================== 

Od leta 2026 do takrat, ko bodo na voljo zunanji namenski prejemki, se potrebe po odobritvah za 

človeške vire in druge upravne odhodke krijejo z odobritvami generalnega direktorata, ki so že 

dodeljene za upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj generalnega direktorata. Ko bodo 

namenski prejemki zbrani, bi se iz teh prihodkov financirali potrebni človeški viri in drugi upravni 

stroški.  

3.2.4 Ocenjene potrebe po človeških virih  

– ◻ Za predlog/pobudo niso potrebni človeški viri.  

– ⌧ Za predlog/pobudo so potrebni človeški viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju: 

3.2.4.1 Financirano iz izglasovanega proračuna 

Ocena, izražena v ekvivalentu polnega delovnega časa 

[Pod tabelo navedite, koliko ekvivalentov polnega delovnega časa od navedenih je že 

dodeljenih za upravljanje ukrepa in/ali jih je mogoče prerazporediti znotraj vašega generalnega 

direktorata ter kakšne so vaše neto potrebe.] 

IZGLASOVANE ODOBRITVE 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 

2026–

2031 2026 2027 2028 2029 2030 2031 

  
• Delovna mesta v skladu s kadrovskim načrtom (uradniki in začasni uslužbenci)  

20 01 02 01 (sedež in predstavništva Komisije) 0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) 0 0 0 0 0 0 0 

  • Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega časa)  

20 02 01 (PU in NNS iz splošnih sredstev) 8 9 0 0 0 0 17 

20 02 03 (PU, LU, NNS in MSD na delegacijah EU) 0 0 0 0 0 0 0 

Vrstica za 

upravno 

podporo  
[XX 01 YY YY] 

– na sedežu 0 0 0 0 0 0 0 

– na delegacijah EU  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (PU in NNS za posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (PU in NNS za neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – iz razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – zunaj razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

SKUPAJ 8 9 0 0 0 0 17 

=================================================================== 

Optional: if the proposal is partly or fully financed from external assigned revenues, fill in the 

tables in Sections 3.2.4.2. and 3.2.4.3. If not, please delete both sections. 
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3.2.4.2 Financirano iz zunanjih namenskih prejemkov 

ZUNANJI NAMENSKI PREJEMKI 
Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 

2026–

2031 2026 2027 2028 2029 2030 2031 

  
• Delovna mesta v skladu s kadrovskim načrtom (uradniki in začasni uslužbenci)  

20 01 02 01 (sedež in predstavništva Komisije) 0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) 0 0 0 0 0 0 0 

  • Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega časa)  

20 02 01 (PU in NNS iz splošnih sredstev) 0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (PU, LU, NNS in MSD na delegacijah EU) 0 0 0 0 0 0 0 

Vrstica za 

upravno 

podporo  
[XX.01.YY.YY] 

– na sedežu 0 0 0 0 0 0 0 

– na delegacijah EU  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (PU in NNS za posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (PU in NNS za neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – iz razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – zunaj razdelka 7 0 0 9 6 0 0 17 

SKUPAJ 0 0 9 6 2 0 17 

3.2.4.3 Potrebe po človeških virih skupaj 

IZGLASOVANE ODOBRITVE + ZUNANJI 

NAMENSKI PREJEMKI SKUPAJ 

Leto Leto Leto Leto Leto Leto Leto 

2026–

2031 2026 2027 2028 2029 2030 2031 

  
• Delovna mesta v skladu s kadrovskim načrtom (uradniki in začasni uslužbenci)  

20 01 02 01 (sedež in predstavništva Komisije) 0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (delegacije EU) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 01 (posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 11 (neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) 0 0 0 0 0 0 0 

  • Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega časa)  

20 02 01 (PU in NNS iz splošnih sredstev) 8 9 0 0 0 0 17 

20 02 03 (PU, LU, NNS in MSD na delegacijah EU) 0 0 0 0 0 0 0 

Vrstica za 

upravno podporo  
[XX.01.YY.YY] 

– na sedežu 0 0 0 0 0 0 0 

– na delegacijah EU  0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 02 (PU in NNS za posredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

01 01 01 12 (PU in NNS za neposredne raziskave) 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – iz razdelka 7 0 0 0 0 0 0 0 

Druge proračunske vrstice (navedite) – zunaj razdelka 7 
XX.YYYY Osebje začasnega sklada za razogljičenje 

0 0 9 6 2 0 17 

SKUPAJ 8 9 9 6 2 0 34 

=================================================================== 

Osebje, potrebno za izvajanje predloga (v ekvivalentu polnega delovnega časa):  
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 Obstoječe osebje 

na voljo v službah 

Komisije  

Izredno dodatno osebje* 

  financirano iz 

razdelka 7 ali 

odobritev za 

raziskave 

financirano iz 

vrstice BA 

financirano iz 

namenskih 

prejemkov 

Delovna mesta v 

skladu s 

kadrovskim 

načrtom 

0 n. r. n. r. n. r. 

Zunanji sodelavci 

(PU, NNS, AU) 

8 v letu 2026 in 9 v 

letu 2027, dokler ne 

bodo na voljo 

prihodki 

n. r. n. r. 9 v letu 2028, 6 

v letu 2029 in 2 

v letu 2030, šele 

ko bodo prihodki 

na voljo 

Od leta 2026 do takrat, ko bodo na voljo zunanji namenski prejemki, glede na splošno 

obremenjenost v razdelku 7, tako v smislu obsega osebja kot v smislu obsega odobritev, se 

potrebe po človeških virih krijejo z osebjem izvajalskih služb, ki je že ali bo dodeljeno za 

upravljanje ukrepa in z njim povezanih instrumentov politike in/ali je bilo prerazporejeno 

znotraj generalnih direktoratov. Ko bodo namenski prejemki pobrani, bi se iz teh prihodkov 

financirali potrebni človeški viri.  

Opis nalog: 

  Naloga 

Ocenjeni 

EPDČ za 

leto 2026 

Ocenjeni 

EPDČ za 

leto 2027 

Ocenjeni 

EPDČ za 

leto 2028 

Ocenjeni 

EPDČ za 

leto 2029 

Ocenjeni 

EPDČ za leto 

2030 

Privolitev 

DČ 

Priprava in sprejetje 

delegiranega akta, ki določa 

pogoje in postopek za 

privolitev DČ 

1,5 3 1,5 

    

Ocena zahtevkov držav 

članic za privolitev     

Sprejetje odločitev o 

zahtevkih DČ za privolitev     

Splošno 

izvajanje 

Priprava in sprejetje 

delegiranega akta o pobiranju 

prihodkov in razčlenitvi po 

DČ 

3,5 2 

      

Priprava in sprejetje 

izvedbenega akta o zahtevah 

glede pogojenosti       

Postopek 

prijave 

Priprava in sprejetje 

izvedbenega akta o postopku 

prijave 

3 3 5,5 4   

Priprava izvedbenega akta za 

spremembo uredbe o 

spremembi ravni dejavnosti 

(ALCR) in uredbe o 

akreditaciji in preverjanju 

(AVR) (določbe o načrtu 

metodologije spremljanja, 

nadaljnja razdelitev na 

podnapravo, po potrebi o 
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kontrolnem sistemu in 

vrzelih v podatkih) 

Priprava smernic o postopku 

prijave / zahtevah glede 

pogojenosti 

Sprememba ustreznih 

smernic za ALCR/AVR 

Pregled izračuna, ki so ga 

opravili pristojni organi; 

ocena vključitve vsakega 

upravljavca in naprave na 

seznam, ki ga predloži 

pristojni organ, in s tem 

povezani predloženi podatki, 

sprejetje sklepa o podpori 

Finančno 

poslovodenje 

Finančno poslovodenje, 

vključno z izplačilom 

podpore pristojnim organom   1 1 1 1 

Poročanje 

Priprava ocenjevalnega 

poročila, ki se predloži 

Evropskemu parlamentu in 

Svetu (vključno s pripravo 

trajne rešitve in povezavo z 

IDB)     1 1 1 

  
8 9 9 6 2 

       

 

3.2.5 Pregled ocenjenih posledic za naložbe, povezane z digitalnimi tehnologijami 

 

Odobritve za 

digitalno in IT 

področje 

SKUPAJ 

Leto Leto Leto Leto Leto Leto 2026–

2031 

SKUPAJ 
2026 2027 2028 2029 2030 2031 

Odhodki za IT 

(na ravni 

organizacije)  

0 0 0 0 0 0 0 

Seštevek za 

RAZDELEK 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Odhodki za IT 

za operativne 

programe (v 

okviru politik) 

0 0 0 0 0 0 0 

Seštevek za 

odobritve 

zunaj 

RAZDELKA 

7 

0 0 0 0 0 0 0 

SKUPAJ 0 0 0 0 0 0 0 

  

3.2.6 Skladnost z veljavnim večletnim finančnim okvirom  

Predlog/pobuda: 
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– ⌧ se lahko v celoti financira s prerazporeditvijo znotraj zadevnega razdelka 

večletnega finančnega okvira 

n. r. 

–  zahteva uporabo nedodeljene razlike do zgornje meje v zadevnem razdelku 

večletnega finančnega okvira in/ali uporabo posebnih instrumentov, kot so 

opredeljeni v uredbi o večletnem finančnem okviru 

– ◻ zahteva spremembo večletnega finančnega okvira 

n. r. 

3.2.7 Udeležba tretjih oseb pri financiranju  

V predlogu/pobudi: 

– ◻ ni načrtovano sofinanciranje tretjih oseb 

– ⌧ je načrtovano sofinanciranje tretjih oseb, kot je ocenjeno v nadaljevanju: 

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

 Leto   

2028 

Leto   

2029 
Skupaj 

Države članice 308,324 324,201 632,525 

Sofinancirane odobritve SKUPAJ  308,324 324,201 632,525 

  

3.3 Ocenjene posledice za prihodke  

– ◻ Predlog/pobuda nima finančnih posledic za prihodke. 

– ⌧ Predlog/pobuda ima finančne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju: 

– ◻ za lastna sredstva  

– ⌧ za druge prihodke 

– ◻ Navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice 

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natančno) 

Prihodkovna proračunska vrstica 

Odobritve na voljo 

za tekoče 

proračunsko leto 

Posledice predloga/pobude34 

Leto 2028 Leto 2029   

Nova proračunska vrstica, ki jo 

je treba oblikovati v okviru 

poglavja 621/66 (še ni potrjeno) 

 
308,324 324,201 

  

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proračunske vrstice. 

Nova proračunska vrstica za odhodke 

Druge opombe (npr. metoda/formula za izračun posledic za prihodke ali druge 

informacije). 

                                                 
34 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto 

zneski po odbitku 20 % stroškov pobiranja. 
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Ukrep se bo financiral z denarnim zneskom, ki ga bodo države članice nakazale v 

sklad in ustreza 25 % prihodkov, ustvarjenih s prodajo kuponov CBAM s strani 

držav članic v zvezi z vgrajenimi emisijami, prijavljenimi za leti 2026 in 2027. 

4. DIGITALNE RAZSEŽNOSTI  

n. r. 

When completing this Section, it is acceptable to present the information in a table 

format, where appropriate. 

4.1 Zahteve digitalnega pomena 

• n. r. 

4.2 Podatki 

• n. r. 

4.3 Digitalne rešitve 

4.4 Ocena interoperabilnosti 

4.5 Ukrepi v podporo digitalnemu izvajanju 

 

n. r. 

n. r. 

• n. r. 


	1. OZADJE PREDLOGA
	• Razlogi za predlog in njegovi cilji
	• Skladnost z veljavnimi predpisi s področja zadevne politike
	• Skladnost z drugimi politikami Unije

	2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
	• Pravna podlaga
	• Subsidiarnost (za neizključno pristojnost)
	• Sorazmernost
	• Izbira instrumenta

	3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z DELEŽNIKI IN OCEN UČINKA
	• Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstoječe zakonodaje
	• Posvetovanja z deležniki
	• Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj
	• Ocena učinka
	• Primernost in poenostavitev ureditve
	• Temeljne pravice

	4. PRORAČUNSKE POSLEDICE
	5. DRUGI ELEMENTI
	• Načrti za izvedbo ter ureditev spremljanja, ocenjevanja in poročanja
	• Obrazložitveni dokumenti (za direktive)
	• Natančnejša pojasnitev posebnih določb predloga

	1. OKVIR PREDLOGA/POBUDE
	1.1 Naslov predloga/pobude
	1.2 Zadevna področja
	1.3 Cilji
	1.3.1 Splošni cilji
	1.3.2 Specifični cilji
	1.3.3 Pričakovani rezultati in posledice
	1.3.4 Kazalniki smotrnosti

	1.4 Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanaša
	1.5 Utemeljitev predloga/pobude
	1.5.1 Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkoročno, srednjeročno ali dolgoročno, vključno s podrobno časovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude
	1.5.2 Dodana vrednost ukrepanja EU (ki je lahko posledica različnih dejavnikov, npr. boljšega usklajevanja, pravne varnosti, večje učinkovitosti ali dopolnjevanja). Za namene tega oddelka je „dodana vrednost ukrepanja EU“ vrednost, ki izhaja iz ukrepa...
	1.5.3 Spoznanja iz podobnih izkušenj v preteklosti
	1.5.4 Skladnost z večletnim finančnim okvirom in možne sinergije z drugimi ustreznimi instrumenti
	1.5.5 Ocena različnih razpoložljivih možnosti financiranja, vključno z možnostmi za prerazporeditev

	1.6 Trajanje predloga/pobude in finančnih posledic
	1.7 Načrtovani načini izvrševanja proračuna [Pojasnila o načinih izvrševanja proračuna in sklici na finančno uredbo so na voljo na spletišču BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementa...

	2. UKREPI UPRAVLJANJA
	2.1 Pravila o spremljanju in poročanju
	2.2 Upravljavski in kontrolni sistemi
	2.2.1 Utemeljitev načinov izvrševanja proračuna, mehanizmov financiranja, načinov plačevanja in predlagane strategije kontrol
	2.2.2 Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za njihovo zmanjševanje
	2.2.3 Ocena in utemeljitev stroškovne učinkovitosti kontrol (razmerje med stroški kontrol in vrednostjo z njimi povezanih upravljanih sredstev) ter ocena pričakovane stopnje tveganja napake (ob plačilu in ob zaključku)

	2.3 Ukrepi za preprečevanje goljufij in nepravilnosti

	3. OCENA FINANČNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE
	3.1 Zadevni razdelki večletnega finančnega okvira in odhodkovne proračunske vrstice
	3.2 Ocenjene finančne posledice predloga za odobritve
	3.2.1 Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje
	3.2.1.1 Odobritve iz izglasovanega proračuna
	3.2.1.2 Odobritve iz zunanjih namenskih prejemkov
	3.2.2 Ocenjene realizacije, financirane iz odobritev za poslovanje (se ne izpolnjuje za decentralizirane agencije)
	3.2.3 Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve
	3.2.3.1 Odobritve iz izglasovanega proračuna
	3.2.3.2 Odobritve iz zunanjih namenskih prejemkov
	3.2.3.3 Odobritve skupaj
	3.2.4 Ocenjene potrebe po človeških virih
	3.2.4.1 Financirano iz izglasovanega proračuna
	3.2.4.2 Financirano iz zunanjih namenskih prejemkov
	3.2.4.3 Potrebe po človeških virih skupaj
	3.2.5 Pregled ocenjenih posledic za naložbe, povezane z digitalnimi tehnologijami
	3.2.6 Skladnost z veljavnim večletnim finančnim okvirom
	3.2.7 Udeležba tretjih oseb pri financiranju

	3.3 Ocenjene posledice za prihodke

	4. Digitalne razsežnosti
	When completing this Section, it is acceptable to present the information in a table format, where appropriate.
	4.1 Zahteve digitalnega pomena
	4.2 Podatki
	4.3 Digitalne rešitve
	4.4 Ocena interoperabilnosti
	4.5 Ukrepi v podporo digitalnemu izvajanju


		2026-03-16T17:06:35+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



